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ltélet. 
Bizalommal, de aggodalommal, hit- 

? 

tel, reménynyel, de félénken, a befo- 
lyás tekintetében csupáu telepathikus 
szuggesztióra szorulva várt a magyar 
közönség itéletet a Báuffy ur levél- 
stiklije fölött. 

Kitől? Az ország első politikai 
testületétől, a képviselőháztól, mely a 

magatartásánál fogva eldobta a bizal- 
mat arra, hogy első tekintélynek tar- 

Nem. - Ettől semmit sem vá- 
runk. 

lleten ép, mint a ruhán, de a folttól 
és a pecséttől is irtózik: 

A nemzeti kaszinótól..., 
k 

a 

eyülésén még szóba sem hozták Bánf- 
Iy urnak, a kaszinó tagjának levél ári- 

áját, melyet ugyan a rendőrsége nem 
tiltott be, de a mely elég ífrivol arra, 
hogy jól nevelt társaságban elénekel- 
hetetlen legyen. Ha mindjárt a sándor- 
utczai orfeamban kasszadarab is. 

Akkor nem gondolták meg az ilyen 
Uurak, hogy olyan előkelő társaság nem 
bottal ver-. Hogy e diszkrétül elégáns, 

zik a botránytól, mint a páva a sár- 
1. Hogy ez nem üt vastag dorong- 

gal a piaczon, de vág éles karddal egy 
elegáns, nem nyilvános vivóteremben. 

Vége lehet az őrömnek. A kaszinó 
itélt. 

Az itéletet - nem a király ne- 
vében, de az örökké szent, még a po- 
litikában is kényes becsület ne- 

, vében, kezében nem a feszülettel, de a 
legnagyobb magyar serlegével, nem két 

égő gyertyával oldalán, de égő haza- 
szeretettel szivében, nem törvénykönyv- 

bóől, de a becsület soha meg nem ir- 
ható paragrafusaiból - kimondta Sze- 

mere Miklós de genere Huba. 
Ezt az itéletet megtámadták a 

kormány fizetett fél- és negyedhivata- 
Osainak urai - de genere Bánffy. 

Az itélet ilyenformán vitássá vált, 
felsőbb forum elé került. 

Mitogtatás nélkül érzékeny a formák- 
ra nézve is kényes sociótás ugy irtó- 

választások óta elvesztette a jogot s 

De vártuk attól a testülettől, a 
melynek a büntetőtörvények természe- 
tes tulérzékenység - hiányán jóval fe- 
lülemelkedő diszkrét kényessége nem- 
csak a feslést perrhoreszkálja a becsü- 

El tudom képzelni azt a gyönyö- 
trűséget, a mi leginkább saját érdeke- 
iit tekintő lelkét eltöltötte azoknak a 
honfiaknak, mikor a kaszinó nagy 

És itélt a kaszinó. 

Minő finomul! És minő erősen!... 

Csak meg kell érteni. 
Nem ahhoz a módhoz folyamodott, 

a melyik Magyarországnak első tisztvi- 
selőjét közvetlenül megbélyegezze és 
igy botrányos legyen. Nem. Ez nem 
lett volna diszkrét. Most már mi is lát- 
juk, homines minorum gentium. 

Hanem megtette azt, hogy annak 
a férfiunak tiszteletére, ki az itéletet 
majdnem a durvaságig menő őszinte- 

í 

! 
séggel mondotta ki egy főurnak, kaszi- 
nótagnak a politika égisze alatt elkö- 
vetett stiklije főlött, Szemere Miklós- 
nak tiszteletére lakomát rendezett. 

Ez itélet. ; 
í De meg kell érteni. 

Szerény sorsban, sok nyomoruság- 
gal, névtelenül, magas társaságokba 
juthatásra való igény nélkül élő ember 

magamat Bánffy urral? 

De a pofonütésnél kisebb sértést 
is megérzek s ha a kinézés szán- 
dékát érezem, nem várom be a kigó- 
lyózást. 

! 

1 ! 

! 

relem is erény. 

Guousaue tandem abutere Catilina 
patientia nostra? 

patientia tua?... 
. Á. B. 

Lesz-e kiegyezés? 
A kiegyezésre vonatkozó törvényjavasla- 

tok számra nézve mintegy 16-18 - nagyobb 
részbenjkészen vannak az egyes miniszteriumok- 
ban, a kvótára vonatkozó javaslatot illetőleg 

' pedig már a Bánffy-kormány megegyezett 
az osztrák kormánynyal, hogy a magyar 
kvótát 34-835 százalékra emeli föl. A mint 
az országnak ez a nagy megterhelése köztu- 
domásra jut irja a ,H-K." természetes, hogy 
a közvélemény oly mérvben jháborodik fel, 
hogy annak még a kormánypárti többségre 
is nagy hatása lesz. Ezt nem akarja Bánffy 
s ezért még tovább megy fondorlataiban. Az 
osztrák kormánnyal megállapodott, hogy az 

összes javaslatokat együttesen terjesztik a 

király elé az előleges beleegyezés, a junctim 
czéljából s ezzel mig egyrészről kijatssza a 

nemzeti párt azon hazafias követelését, hogy 

először a kvótára nézve legyen meg a köz- 
megegyezés, azután beszéljünk az osztrákkal 
a gazdasági és kereskedelmi kiegyezésről, 
másrészről a magyar érdekek hallatlan rová- 
sára biztositja az osztrák kormányt a magyar 

kvóta felemeléséről. Hogy ezt a játékot a kép- 

viselőházzal is megszavaztassa, azért tolja ki 

a kiegyezési tárgyalások idejét juniusra, a 

vagyok. Hogyan hasonlithatnám össze 

! A Bánffy ur türelme más. És a tü- 

Guousdue tandem abutere Bánffy 

mikor a legsürősebb gazdasági munka idején 
a képviselőház gazda tagjai, - a kik főként 
a 110 emberből álló ellenzékben vannak 
nagy számmal képviselve, - otthon vannak 
elfoglalva. Hogy a kormánypárti/ többséget 
még egyébként is biztositsa, pártját három 
csoportra osztja a kik közül 100-100 olyan 
képviselő, a ki kénytelen e kormány miuden 
javaslatát vakon megszavazni, mindig jelen 
lesz a parlamentben. Ezért kellett tehát az 
ilyen többséget összehozni. 

A háboru. 
Görögország magatartásáról a legkü- 

lömbözöbb hirek érkeznek. 

Görögország daczára, hogy mandátumot 
nem kapott az európai hatalmaktól, türhetet- 
lenül igyekszik czélja felé, a mely nem egyéb, 
mint Krétának annektálása. 

Az ujabb eseményekről a következő tá 
virati tudósitások jöttek : 

Athén, feb. 16. 

A görög hajóraj parancsnoka még nem 
válaszolt a hatalmak ultimátumára. 

A Hydra és két más görög hadihajó 
feltüntek Kanea láthatárán. Két angól tor- 

pedó robbantó és egy franczia czirkáló hajó 
azonnal ugyanazon irányban elindultak. 

Konstantinápoly febr. 16. 

A csapatokat a török-görög határon 5 
zászlóaljjal megerősitétték. Elrendelték ne- 
hány redifzászlóalj bebivását. 

Athén, febr. 17. 

A német követ azt a parancsot 
kapta, hogy miután a görög csapatok 
Krétába kiküldettek, minden további lé- 
pést a görög kormánynál szüntessen be. 

Athén, febr. 17. 

A hatalmak képviselőinek azon 
kivánalmaira, hogy a görög csapatok 
Krétából vonassanak vissza, mivel azok 
további ott időzése török-görök kon- 
fliktusra vezetnének, Skuzes külügymi- 
niszter kijelentette, hogy a csapatok 
kiküldetésének nincs támadó jellege, - 
nincs is az a czélja, hogy a sziget pa- 
czifikáltassék, hanem hogy megerősit- 
sék azeurópai békét, melynek fenntar- 
tása Görögország érdekében áll. 

Bukarest, feb. 17. 

Károly király elnöklete mellett 
tegnap tartott miniszteri tanácskozá- 

son, a hadsereg mozgósitását hatá- 
rozta el. 

Ezt megelőzőleg, a kamara szombati 
ülésén három és fél millió frankot szavaztak 
meg töltényekre. E mozgositás, habár min- 
denki el volt készülve a legnagyobb bonyo- 
dalmakra, mégis nagy szenzácziót keltett 
országszerte. 

Pilat tábornok, a III-ik galaczi hadtest 
parancsnoka a mozgositásról a következőket 
mondta. 

totta meg magát kormánypártikép- 

lá-én a következőleg irt Sándor ur titkári 

előtt zajlott le az Emke rendes választmányi 

ferált a közönségnek. Házi perpatvar a leg- 

l 

Elvben az egész hadsereg mozgósitását [ 
határozták el, de s napokban csak a III-ik 
és IV-ik hadtestet fogják mozgósitani és pe- 
dig a III-ik hadtestet a dobrudsai bolgár ha- 
tárnál fogják összpontositani, a IV-ik jászvá- 
rosi hadtestet pedig a Pruth mentén az orosz 
határnál, és ezzel egyidejüleg az 1887-iki 
korosztály azonnali behivását határozták el. 

E szerint tehát a mozgósitás éle 
Oroszország ellen van irányitva, mert 
tartani lehet attól, hogy a mennyiben 
a hatalmak összevesznének Törökor- 
szág örökségén, az oroszok Románián 
keresztül ismét átkelnének a Dunán, 
mint 1876-ban. De most a dolog ne- 
hezebben fog menni, mert Besszarábia 
elrablása Romániának élénk emlékeze- 
tében van még. 

E. M. K. E. és pártpolitika. 
Több lap az Emke legutóbbi választ- 

mányi gyüléséről referálván, azt a vádat emelte 

Bartha Miklós ellen, hogy Sándor József ur 
titkári müködése ellen mindaddig nem tett 

semmi kifogást, mig Sándor ur nem válasz- 

viselőnek. 

Ez az állitás egyszerden nem igaz, 

mert Bartha Miklós már 1894. év február 

müködéséről : 

Arról a kinos incidensről, mely tegnap- 

ülésén, az ,Ellenzék" szándékosan nem re- 

intimebb családban is fordul elé - s arra 
gondolatunk, hogy jó lesz ezt a jelenetet is 
a háziperpatrvarok skálája közé osztani. Azon- 

ban a Kolozsvár" tudósitást hozott az ügy- 

ről; ilyenformán annak kezdete, lefolyása, 
vége a közönség birálata előtt áll. Most már 
tehát az agyonhallgatással nem hasznalhatunk 
többé. Igyekezzünk ennélfogva a birálattal 
használni. 

Dióhéjba szoritva, az ügy igy áll : Sán- 
dor József titkár ur darab idő óta az összes 
kulturegyletek részére valami delegationalis 
természetü központi szervezet feltalásán és 
felállitásán töri a fejét. Az Emkének ugy 
közgyülései, mint a választmányai mindig hatá- 
rozottan visszautasitottak minden rendü és 
rangu központositási törekvést, bárhonnan 
származott is az. Ekként a titkár ujabb irá- 
nya és az Emke korábbi állásfoglalása között 
ür támadt. 

Ezt az ürt a titkár még nagyobbua váita 
közelebbről a kulturegyesületek millenáris 
gyülésén, hol ő a delegationális ideát, jófor- 
mán a hajánál fogva, megint előhurczolta. 
Ugyde a titkár urnak ilyesmire nem volt fel- 
hatalmazása és megbizatása senkitől; sőt 
ellenkezőleg az Emke korábbi határozatai és 
megállapodásai egyenes ellentétben állanak a 
titkár urnak ezen ideájával. 

Semmi sem természetesebb, mint hogy gr. 
Bethlen Gábok elnök, az első alkalmat meg- 

ragadta arra, hogy az egylet titkárát figyel- 

meztesse hatás- és jogkörének tulmerész át- 

hágására. Elnöki kötelességé mulasztotta 

volna a gróf, ha ezt meg nem teszi. Megte- 

hette volna már Budapesten a millenáris 

gyülés alkalmával, felvilágositván az ülést, 
hogy a titkárnc' arra, a mit mond, nincs 
megbizatása. 15 : gróf Bethlen Gábor keble, 
egy nyersnek tetsző modor mellett, a leggyön- 
gedebb szivet rejti, és nyilt őszintesége a 
legpáratlanabb tapintatossággal van összeke- 

verve, tehát ott tartózkodott attól, hogy a 

titkárral megértesse tettének jogszerütlensé- 
gét. Itthon azonban, a direktorium ülésén 
igenis megmondta a mondani valót. 

Ennyi az előzmény. 

Az elnök figyelmeztetését a titkár zo- 
kon vette és anélkül, hogy ezt bejelentette 
volna, anélkül, hogy e kérdés a tárgysoro- 

zatba fel lett volna véve: egyszerre csak az- 

zal lepte meg a választmányi gyülést, hogy 

ott előadta a direktoriumban lefolyt jelene- 

tet, panaszkodott az elnök eljárása fölött s 

a választmány itéletét azzal a fenyegetéssel 
provokálta, hogy ő, ha nem kap elégtételt, 

lje fogja magára nézve vonni a konzekven- 
cziát. " 

Mit jelent e föllépés ? 

Egyszerüen azt, hogy a titkár önma- 
gának bizalmat és az elnöknek bizalmatlan- 
ságott akart szavaztatni. Jellemző, hogy e 
bizalmi kérdést épen abban az ügyben ve- 
tette fel, a melyikben neki egy árva szó igaza 
sem volt. 

Nem is pártolta a titkárt senki. Ellen- 
kezőleg, gr. Bethlen olyan fényes elégtételt 

nyert, a milyent nyolcz éves fáradozásával 
méltán kiérdemelt. A bizalmatlanságot a tit- 
kár kapta volna meg, ha gr. Bethlen arra 

nem törekedett volna, hogy az ügy elsimit- 

tassék. De gr. Bethlen nem háborut akar 
az egylet életében, hanem egyetértést és 
munkásságot s igy keresztül vitte, hogy az 
inczindens fölött napirendre térjenek. 

Az Emke jól felfogott érdekében kér- 
nünk kell Sándor József titkár urat, hogy 
csakugyan vonja le magára nézve ezen alka- 
lembóől a konvencziát. A konvenczia alatt 
nem lemondást értünk, a mit ő talán érlett, 

midőn fellépett hanem értjük az önbirálat 
gyakorlatának szükséges mértékét. 

Kérnünk kell, hogy jellemének szerte- 
lenségeit korlátok közé szoritsa. A ,Iétat 
iest moi" elve még XIV. Lajosnak sem ál- 
lott egészen jól. Higyje el a titkár ur, hogy 
nézetei, gondolatai, eszméi, másoknak is van 
nak, de ha a titkár ur annyira szerelmes a 
saját nézeteiee, hogy makacssága és megrög- 
zöttsége miatt, más embernek a nézetei soha 
sem érvényesülhetnek: akkor az- eredmény, 
vagy az egyleti élet és munkakör teljes egyol- 
dalusága, vagy az emberek elidegenedése az 
az egylettől. Mert autonom munkásságnak 

ingyenes természete az, hogy az egyén ha- 
táskörhöz jusson. Ingyen munkára nem azért 
járunk, hogy szolgák tegyünk, hanem azért, 
hogy mindnyájan legyünk valakik a köznek 
svolgálatában. 

Az imént emlitett eredmény mindkét 
irányban bekövetkezett már. Az Emke élete 
egyoldalu lett, az emberek közül pedig igen 

zstelem 
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lammo kisasszony. 
A két Horváth együtt hajtatott haza a 

lóversenyről. ! 
Az ismerősök, a kikkel utközben talál- i A 

koztak, meglepetve fordultak vissza a fé- 

nyesre festett kocsi után: 
Hogyan ! Hát a Horváthok ismét 
kibékültek ? kérdezték egymástól. 

- Ugy látszik: Oszkár gróf mégis el- 
határozta magát a házasságra... 

- Lehetetlen, hiszen pokoli szerencsé- 
l futnak a lovai és most mindig van 
bénze. 

x tartotta a keztyüs kezében. 
Nini Bum-bun tábornok a leányaival! 
- figyelmeztette Horváth Oszkár az elmé- 

csi felé. 

; A városban még senki se tudta, 

meglepő befejezést nyert a Bum-bum tábor- 

nmnok páholyában. 
Kevéssel a lóverseny szezon előtt tör- 
tént A három tábornokleány - a kiket egy 

vagy 
legalább is kevesen sejtették, hogy a Hor- 

fváth grófok két éves háboruskodása mily 
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Azs Andrássy-ut torkolatánál egy ko- 
csipkeernyős kocsi jött velük szembe. ' 

Három flanell-ruhás leány ült a kényelmes 
pPárnákon. A gyeplőt egy szigoru tekintetü 

i nagybátyját. Aurél gróf érdeklődve te- 
intett fel és a következő pillanatban mind 

a ketten mosolyogva hajlongtak a másik ko- 
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sokan elhültek a tevékenységtől. Pillantson 

idő óta mindenüvé elvitt az édesanyjuk 

egyszer Aurél gróffal találkozott valamelyik 

kiállitási csammokban. A gróf, a ki már két 

órája bolyongott elboruló arczczal a gazda- 

sági ekék és cséplőgépek között, oly őszinte 

jó kedvvel hajtotta meg magát a kegyelmes 

asszony előtt, mintha abban a perczben hoz- 

ták volna hirül, hogy az ő szinei diadalmas- 

kodtak a freidenani gyepen... 

Együtt járták be a fontaine környékét 

és később a tábornokné azt mondta: 

- JNagyon szép volna magától Hor- 
vátb, ha holnap este eljőne a páholyunkba. 

Tudja már, hol szoktunk ülni... 

- Hogyne! Első emelet 32... 

- Ugy van - folytatta verőfényes 

mosollyal a három eladó leány mamája - 

földszint negyvenegy ... 

- Jobbra! 
- Igen : balra... Tehát számithatunk 

önre. 
Horváth, a ki e napon szokatlanul kel- 

lemesen érezte magát, nem vette észre, mily 

hevesen integetnek a leányok és derülten kö- 

szönte meg a tábornokné meghivását. 

- Holnap az önöké leszek - mondta 

a szeretetreméltó agglegény. 
Mikor a király-utczai kapu előtt elvál- 

tak, Janka, Tima és Adrienne, felindultan ra- 

gadtiák meg a mit sem sejtő mamájuk kezét: 

- Ó mama! Mit tettél ! 

.
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szerethettek .. . Legalább benőtt már a feje 

lágya. 
Horváth Oszkárt - De mama, mi... 

is meghivtuk! 

Most a tábornoknén volt a meglepe- 

tés sora. 

- Horváth Oszkárt! - szólt megdöb- 
benve. Melyik tette ezt ? 

- Tima - mondta Janka. 
- Dehogy, - felelt Tima - én nem 

is találkoztam Oszkárral. Adrienne szokott 

vele barátkozni... 

.
.
 

- Én? - kiáltott Adrienne. Nevetséges! 
- Mikor fogtátok meg ? 

- Tegnap a Parkklubban - szólt Tima. 

A tennis alatt - tette hozzá Adrienne. 

- Miért nem szóltatok mindjárt ? - 

mondta szemrehányólag a kegyelmes asszony. 

Ha ezt tudom, eszembe se iut azt a vén pa- 
pagájt meghivni. 

A Horváth grófokról mindenki tudta, 

hogy nincsenek jól egymással. Az ősrégi csa- 

ládnak már csak két férfi tagja volt életben 

és Aurél gróf ugy gondolkozott, hogy az ő 

Oszkár öccsének kötelessége a jövendő Hor- 

váthokról gondoskodni. A rokonok közti egye- 

- Mit tettem ? Egy udvarlót szerez- 
tem a számotokra. 

- De miért épen ezt az embert ? a
 

netlenkedésre az adott okot, hogy a fiatal ur 

e tekintetben nem osztotta nagybátyia néze- 

teit és illendőbbnek találta, ha az utódok nem 

őt, hanem Aurélt fogják ősük gyanánt em- 

legetni. 

Miután e kétségkivül fontos ügyben nem 

tudtak megegyezésre jutni, kölcsönösen léhá- 

nak tartották egymást és a társaságokban ke 

- Van valami kifogásotok ellene? A rülték a találkozást. 

miért már negyven éves, még bátran bele Ezek után elképzelhetni mily kényesnek 

emberhez, mint... Bum-bum tábornok, de a 

tulajdonképeni neve - bármint ránczolom is 

össze a homlokomat - most sehogy se jut 

eszembe. 

tartotta a kegyelmes asszony a helyzetet. A 

két ellenség az ő páholyában fog összejönni! 

Tanácskozást tartott a leányokkal és elhatá- 

rozták, hogy a csatatérre Bum-bum táborno- 
kot is magukkal czipelik. 

Mielőtt tovább mennék, bocsánatot kell 

kérnem az olvasótól, hogy a kegyelmes urat 

azon a különös néven nevezem, melyet a kis- 

sebbik Horváth fiu adományozott neki és a 
mely talán nem is illik egy oly komoly uri- 

A terv keresztülvitele épen nem bizo- 

nyult oly könnyünek, mint első pillanatra 

hinni lehetett volna. A tábornok erélyesen 

tiltakozott az ellen, hogy őt, a ki a Feke- 
te-domino óta nem járt az operában, - 

olyan helyre vigyék, a mely „asszonyoknak 
és gyerekeknek való." Délután azonban a leá- 

nyok külön külön megsugták a papájuknak, 

hogy a két Horváth fiu is ott lesz, a kiknek 

komoly szándékuk van és hogy az ő boldog- 

ságukról van szó. 
Bum-bum tábornokban erre felülkereke- 

dett az atyai érzés s miközben egy könnyet 

morzsolt szét azokban a szemekben, melyek 

diadalmámortól lobogtak Galicziában (1893), 

Köszegen (1894), és a bánfi-hunyadi sánczo- 

kon, azt felelte: 

- Elmegyek. Meghozom nektekjazt az 

áldozatot. 
És később hozzátette : 
- Megvallom, látni szeretném azt a bo- 

londot, a ki titeket el akar venni... 

A mire a lányok azt felelték : 

Óh papa ! 

Hunyady László-t adták. A ke- 

gyelmes asszony izgatottan foglalt helyet az 

első emelet 32 .. . mondani a 41. számu 

földszinti páholyban. A lányok gyönyörüen 

kivágott selyem bluzban jelentek meg. A tá- 

bornok a páholy előrészében állott és oly 

szigorua mozdulattal emelte szemeihez a lát- 

csövét, mintha ellenséges hadtesteket akarna 

szemügyre venni. 

Pár perczczel nyolcz óra után nesztele- 

nül megnyilt az ajtó és Horváth Oszkár lé- 

pett be. Választékosan vol töltözve, mint ren- 

desen és óriás szegfücsokor pompázott a ka 

bátján. A leányok arcza egyszerre kiderült, 

mint a hogy megvilágosodik a szinpad, ha a 

függöny felgördül. 

- Isten hozta Horváth! - mondta a 

tábornok és katonásan kezet szoritott a fia- 

talemberrel. 
Ezalatt Tima észrevette Aurél grófot 

egy támlásszékben. A grófugy ült a helyén, 

mint egy kérdőjel és hosszan látcsövezte a 

Bum-bum tábornok páholyát. 
Az első felvonás végén Aurél fölemel- 

kedett a helyéről és láthatólag felindultan a 

kijárás felé tartott. 
- Mi lesz ebből! Mi leszebből ! -só- 

hajtotta Tima. ! 

Ezuttal azonban a leányt megcsalták 

sejtelmei. A két Horváth, mikor előadás alatt 
a buffetben találkoztak, nem fordult el hide- 

gen egymástól, mint rendesen, hanem mele- 
gen kezet szoritottak. Aurél gróf tette az 
első lépést a kibékülés felé, Mikor az öcscsét



főtitkár lett. Miért ? Hiszen 
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bele a titkár ur a jegyzőkönyvbe abból az 
időből, mikor az Emke fejlődő állapotban 

volt. Nézze meg, hogy mily sok irányu te- 
vékenységtől, kivánt gyökeret verni a nem- 
zeti talajban. Ezzel szemben tekintse meg a 
cselekvés mai meddőségét. Hiszen az Emke 
tevékenysegének legnagyobb részét ma az 
irodai szolgálatok meritik ki. Es nézze meg 
a titkár ur, hogy évek előtt kik vettek részt 
a választmányi üléseken. Erdélynek szine- 
java volt ott. Főurak, főtisztviselők, nagy- 
birtokos nemesok, egyetemi és középiskolai 
tanárok töltötték meg a tanácstermet. Ezek 
most is élnek; most sem szüntek meg haza- 
fiak és magyarok lenni. Hol vannak? Miért 
nem járnakó Jó lesz e főlött a titkár urnak 
gondolkozni és magába szállani. 

A titkár ur feladata: nem harczolás az 
egylet tagj.i ellen, hanem alkotás a nemzeti 
eszme érdekében. A titkár ur igen nagy 
szolgálatokat tett az agitáczió terén és sok 
pénzt gyüjtött össze. Nem egyedül tette; de 
megtette. A méltó jutalom nem is maradt 
el. A mit addig nem birt: az Emke utján 
nevet, állást és életmódot nyert. Megérde- 
melte mind a hármat. Dolgozott agész lel- 
kével, fáradott egész testéval. A mi erkölcsi 
és fizikai erőt a gondviseléstől kapott, azt ő 
mind ax egyletnek szentelte. Nem panaszként 
hoztuk tehát ezt fől, mert őszintén örven- 
dünk, hogy tulfeszitett mnnkásságát siker 
koronázta nemcsak a közjó szempontjából, 
hanem saját egyénisége szempontjából is. 

De mivel ez igy van, ebből önkényt 
következik, hogy neki még mindig nagy kö- 
telességei vannak az egylet irányában. Évek 
óta észlelhető az egylet életében egy vörös 
fonal. Egyszer azt látjuk, hbogy a titkárból 

nincs altitkár. 
Máskor látjuk, hogy a főtitkárból tiszteletbeli 
alelnök lett. Miért ? 

Egyletünk ranglétráján a legmagassabb 
tokozat a ,tiszteletbelis állás. Ha egy tagot 
mindenek fölött honorálni akarunk, a tisz- 
teletbeli czimet adjuk neki. Igy kapta ezt 
meg Felméry tanár, a ki irodalmi munkássá- 
gával halhatatlan nevet szerzett magának a 
magyar tudományos életben, s a ki az Em- 
kének igen fontos szolgálatokat tett akkor, 
midőn a köpontositási törekvések először föl- 
merültek. 

A tiszteletbeli elnökséget megkapták 
Kossuth Lajos, gr Kun Kocsárd, Röck Pál. 
Ilyen előzmények után méltán kérdheti bárki, 
hogy miért lett a titkárból tiszteletbeli alelnök, 
holott gr. Bethlen Gáor nem lett tisztelet- 
beli elnök? És az ügyvitel érdekében méltán 
kérdhető, hogy már most milyen viszony van 
a rendes alelnökök és a titkár között? Mert 
a titkár alantasabb közeg, mint az alelnök; 
de a tiszteletbeli alelnök fölötte áll az alel- 
nöknek. Micsoda anomalia ez? 

Azután látjuk azt, hogy a titkár a Sán- 
dor József személyére nézve megörökösittetik. 
Az alapszabályokban ez épen ugy nem volt 
meg, mint a főtitkári és a tiszteletbeli alel- 
nöki czim. 

Később az látjuk, hogy a titkár fizetése 
2400 frtra emelkedik. Ez is lcsak a Sándor 
Józset személyére. Azt is látjuk, hogy min- 
den nyugdij törvénytől alaposan eltérve, te- 
kintet nélkül a szolgálat idejére, 

telenné vállik, akár önhibáján kivül válik 
meg állásától. Ez a határozat is csak a Sán- 
dor József személyére szól. 

Az Emkét tehát nem lehet hálátlan- 
sággal vádolni, mert hü szolgájáról jobban 
gondoskodott, mint az állam a maga szol- 
gáiról és jobban, mint a társadalom a maga 
költöiről, iróiról, tudósairól, publicstáiról 
gondoskodni szokott. 

De midőn a Sándor József érdemeinek 

tük, de nem fogadta el 

a titkár 
egész penziót fog kapni, ha akár Imunkakép- 
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e fokozatos elismerését, és érdekeinek e fo- 

kozatos támogatását látjuk : ugyanakkor sze- 

retnők látni a Sándor József által inditvá- 

nyozott és keresztülvitt alkotásoknak soro- 

zatát is. Ügyde a beszterczei óvót az odavaló 
fiók csinálta, a gyógyi iskolát gr. Kun Ko- 
csárd, a balázsfalvi Szabó Samuel, a kissebe- 

sit Haller Károly, az ördögkereszturit Kor- 

mos Béla és igy tovább. Pénzüknek nem az 

intézetekbez kellene kamatozni, hanem az 

intézetekben kellene kamatozni, hanem az 

alkotásokban. Az oláh mozgalmaknak miként 

való megfékezése fölött nemcsak a törvény- 

hatóságoknak kellene elmélkedni, hanem első 

sorban az Emkének. Az ingyenes munkaerőt 

nem lohasztani kell, hanem tokozni. Az em- 

bereket meg kell nyerni és nemelidegeniteni 

a nemzet szolgálatától. 

Ismételve kerjük a titkár urat, szálljon 
magába, és a választmányban főlmerült inci- 

densből meritsen tanuságokat. Haller Káéolyt 

ki lehetet buktatni, Conoha Győzőt el lehe- 

tett idegeniteni, Horváth Gyulát, Bartha Mik- 

után deputáczióval küldjük el neki a mandá- 
tumot, a deputácziónak pedig meghagyjuk, 
hogy nézzék meg szemtől szembe s mondják 
el nekünk idehaza, milyen is hát ez a mi kép- 
viselőnk. Dictum factum. 

A deputáczió felvitte a mandátumot, s 
biztositotta az ünnepeltet ,„tántorithatatlan 
bizodalmunk felől.4 Istenem milyén szép is 

nép kitünteti az érdemeseket. Mert hogy ,ér- 

demes" egyénről van szó, az bizonyos Más- 

ként nem választottuk volna meg. Másként 

nem törtéphetett volna az sem, hogy Boér 

Béla polgármesterünk, a ki Apponyi pírti 

volt mindég, beszegődött volna a Perczel 

Béni főkortesének. Bizony szép dolog is az 

alkotmányosság. Hát még a pólgármesteri 
politikai meggyőződés, 

Egy civis. 
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Modern szerelem. 
lóst és még igen sok embert el lehetett ked- 

vetleniteni; 
kár ur: Betlen Gábor grófot nem engedjük! 
Mert gróf Bethlen Gábornak a neve, az ál- 
lása, az összeköttetései és személyének pres- 
tige-e nélkül a titkár ur minden erőfeszitése 
sem tudott volna egyebet létrehozni, mint 

egy lokalis egyletetecskát két-három ezet 

forint tőkével. Mert igen lényeges külömb- 

ség az, hogy gróf Bethlen nevet hozott az 
Emkébe, a titkár pedig nevet kapott az Emke 
által. 

Miként e megjegyzésekböl látható, az 

egylet már is tulsokat foglalkozott a titkár 

ur rang- és érdek-kérdéseivel. Legyen hát 
ennyi elég a személyes ügyből. Hagyjon a 
titkár ur békét gróf Bethlen Gáhornak és 
ha ugy hiszi, hogy személyes sérelmei vannak: 
gondolja meg, hogy nekünk inkább fáj a 
hazának sérelme, s azért emltük őt állásába, 
hogy a haza sérelmeivel foglalkozzék. 

Választás Abrudbányán. 
Tehát mi is választottunk ! Hogy miért 

választottunk, kit választottunk? tudja a 
patvar. De bizonyos, hogy a választás meg 
volt, mert hiszen jegyzőkönyvet vettek fel 
róla hitelesen, s a mi ,bizalmunkból: Per- 
czel Beni jelenleg Abrudbánya országgyülési 
képviselője. Igenis, a mi bizalmunkból! Bi- 
zuuk benne, ámbár nem tudjuk, hogy ki ő 
és merre van hazája. De megtiszteltük ren- 
dithetetlen bizalmunkkal, mert igy paran- 
csolták. Előbb azt mondották tiszteljük meg 
a pénzügyminisztort Lukács Lászlót. Megtet- 

Akkor azt mondották tiszteljük meg Lukács 
Györgyöt, a miniszter sógorát Megigértük 
azt is, mert hiszen nekünk egyre negy, hogy 
kit tisztelüánk meg. De annak főispánságot 
igértek Békésben, s nem vágyott a mi tisz- 
teletünkre. 

Ajánlották tehát Perczel Bénit. Isten 
neki, éljen tehát Perczel Béni. De hát ki ő, 
mi ő ? Szerettünk volna tudni felőle valamit. 
Senki se adhatott felvilágositást. Kertünk leg- 
alább egy fotografiát, hogy igy ismerjük meg 
a nagy férfiut, a kihez ekkora a bizodalmunk. 
Azt se tudtunk kapni. Azt gondoltuk talan a 
polgármesterünk ismeri legalább, az sokat jár 
fel Budapestre, s ott szokott ebédelni a Szik- 
szaypban a merre hazafelé járnak a képvise- 
lők. De ő sem ismeri, nem is látta sohba. - 
Kicsi-e nagy-e; pupos-e, kancsal-e ; kövér e, 
sovány e? Legalább asszonyainkoak tudnánk 
beszámolni az alakjával. Végre megtaláltuk a 
mentő ideát. Megválasztjuk látatlanra, s az- 

de jól jegyezze meg a tit- 

a megtiszteltetést. 

Emlékszik maga Pitypalaty kis- 

asszony ? Hogyne emlekeznék. Egyszer künn 

voltunk a zöldben és a fürj a vadvirágos 

kaszálókon hangosan zengte: 

- Pitypalaty, pitypalaty ! 

És maga pompás utánzással, a társa 

ság nagy gyönyörüségére utána csinálta : Pity- 

palaty ! 

Ezóta ugy hbivtuk magát, hogy Pity 

palaty kisasszony ! Később a mamája, a pa- 

pája is, a nénja is kényeztették és a „Pity- 

palaty"-ot „Pity" re röviditve egyszerüen ugy 

Te kedves Pity, te ara- szólitották magát. 
nyos Pity setb. 

Ugy hivtam én is. Emlékszik ugy-e ? 

Csak nehány nappal ezelőtt történt. Én ott 

voltam maguknál és beszélgettünk ketten. A 

többiek azt hitték, hogy rájuk figyelünk, pe- 

dig mi nem tudtuk, hogy miről szólanak, 

mert mi magunkkal voltunk elfoglalva Pity. 

- Jőni fog az orvos-bálra ? kérdé ma 

ga Pity i 
- Nem fogok elmenni Pity - felel- 

tem én. 

Erre maga olyan tragikus arczot csi- 

nált és igy szólt : 

- Ah istenem ! De hisz akkor mi lesz 
velem ? Elza megy, a mama viszi, engem is 

visz a mama. Tudja ez már régen el van 

határozva.... Nekem 

mama akarja. De mit ér a mulatság, ha ma- 

gát nem látom ott Oh az szomoru bál lesz. 
Miért nem mondta előbb. Akkor valami 

ürügyet kerestem volna, hogy én sa mehes- 

sek; de most késő, minden késő. 

Az orvosokban nem bizom ugyan, de a 

báljukban bizom. Azért még se megyek el 

Pity, mivel én már minden bált meguntam. 

- Istenem - sohajtott maga, Pity. 

Lehetséges ez és a szemeit hirtelen megtö- 

rölte, mintha könyesek lettek volna. Én pe- 
dig vigasztaltam, hogy csak menjen el. Ne 

ellenkezzék a mamával. Én majd magára 

gondolva, virasztom át az éjszakát. 

- Jól van monudá maga Pity. nagyszerü 

lemondással. Elmegyek ugyan, de felcsapok 

önkéntes petrezselyem árulónak. Nam fogok 

tánczolni senkivel. És és én is magára gon- 

dolok. 
Elváltank Maga Pity este elment a 

mennem kell, mert a 

megpillantotta a Bum-bum tábornok leányai 

mellett, megkönnyebülten sóhajtott fel : 
- Oszkár mégis jó utra tér. Ha Jammo 

kisasszony el nem kábitja a fejét, akkor rosz- 

szul ismerem azt a leányt! 

kapta fela fejét... 

Horváth Aurél Adriennet hivta Jammo 

közül régóta figyelemmel kisérte a legkiseb- 
bet, akinek élénk modora megnyerte a tet- 

szését és akit a „jammo-gallér"-járól, meg a 

,jammo-napernyő" jéről nevezett el. A másik 

két leánynak egyáltalában nem tudta a nevét. 
Irántuk különben nem is érdeklődött. 

A buffetben azzal rohanta meg az 
öcscsét : 

- Mindent megbocsátok! 

- Nagyon kedves tőled - felelt Osz- 

kár gróf, azzal karonfogva léptek be a ke- 

gyelmes asszony páholyába. 

A leányok egymásra néztek, nagy sze- 

meket meresztettek, aztán, mikor látták, mily 

békés egyetértéssel kezd udvarolni a két el- 

lenség, nem igen igyekeztek megfejteni a ta- 

lányt, hanem elégedetten átengedték magukat 

a flirtnek. 

A mi Bum-bum tábornokot illeti, ő 

unatkozott. Egy ideig csak várta, hogy mi- 

kor kérik már meg ezek a leányai kezét, de 
a mikor észrevette, hogy a dolog tovább tart 

a kelleténél, nyugodtan hátradölt a 

édesen elszenderedett... 
Ki tudja, hol kalandozhattak a vén 

csatakigyó gondolatai . . . Talán leányai me- 
nyegzőjén elnökölt. . . vagy meglehet, hogy 

unokáit lovagoltatta a térdén... 
Ezalatt a szinpadon eldölt a fekete Cil- 

lei sorsa és a Hunyadi-ház tenorista-barátai 

ujongva adták a habitűék tudtára, hogy 

,Meghalt a cselszövő s eltünt a rut vi- 

szály ! ; 

A trombiták recsegtek, a hegedűk zug- 

tak és a riadóba beledörmögött a komoly 
nagydob is. Bum-bum tábornok megdöbbenve 

Az első pillanatban kard- 

jához akar nyulni, hogy megvédelmezze a 

szegény fenyegetett hazát, ám a másik percz 

kisasszonynak. A tábornok lányok ben már észrevette, hogy a vágtató dandárok 
helyett, am ő szelid leányai vannak az olda- 

lán, kiknek sorsáról ő gondoskodik és hirte- 

len felemelkedve nyájasan fordult az Oszkár 

gróf gyanutlan nagybátyjához. 

- Ön valóban derék ember - mondta 

- és én nem tagadhatom meg öntől leányo- 

mat... 

A tábornok szavait halálos csend kö- 

vette. 
A leányok fülig elvörösödtek, a ke- 

gyelmes asszony a legyezője mögé bujt, Hor- 

váth Aurél pedig azt hitte, hogy Bum-bum 

tábornok - hogy is mondjam - elveszitette 

lelki egyensulyát . . . De a szkeptikus agg- 

legény egy pillanatig sem maradhatott két- 

ségben a kemény katona szándékait illetőleg, 
mert a tábornokné, a ki leghamarább felta- 

lálta magát, egy gyors mozdulattal az Aurél 
kezébe tette Jammó kisasszony kezét. 

- Ugy van kedves leányom - mondta 

az anyai szeretet gyöngéd hangján - atyád 

nem akarja utját állani a boldogságodnak. 
székén és Jammó kisasszony Oszkárra tekintett, a 

Ki vidáman mondta: 

- Kedves nagybátyám, valóban irigy- 

lem az Ön szerencséjét... 

Aurél gróf megtörten hajtotta alá a 
fejét és lesütött szemekkel vallotta be, hogy 

szive már régóta a Jammó kisasszonyé... 

A kegyelmes asszony és a boldog vőle- 

gény unokaöcscse, a kik nagyon tartottak at- 

tól, hogy Aurél gróf, miután első meglepe- 

téséből felocsudik, valami ostobaságot talál 

elkövetni, siettették a házasságot. 

Az uj pár félévig volt távol Magya- 

rországtól A Rivierán és Capori szigetén 

bolyongtak. Oszkár gróf olykor hossza leve. 

leket kapott a kis sogornőjétől, melyekben 
többszőr volt emlités a boldogságról A 

fiatal gróf elégedetten mondogatta: 

- A Horváth-család kétségkivül meg 

van mentve a kihalás veszedelmétől ... 

Farsang végén érkeztek haza. Adrienne 
jó szinben volt, de Aurél nagyon megválto- 

zott. A legénykedő gavallérból engedelmes, 

szelid, házias férj lett. 

- Csupa öröm reá nézni - mondta a 

kegyelmes asszony. 

Oszkár gróf más véleménye volt. 
- Rajtad ugyan csöppet se látszik, hogy 

egy tábornok veje vagy... 

Aurél elfödte kezeivel az arczát és nem 

válaszolt. ; 
Közeledett a házasság évfordulója, 

Jammo kisasszony (Oszkár még mostis 

ugy szólitotta) ugy határozta, hogy a napon 

a sógór is nálunk ebédel. A fiatal ur, a kinek 

ujabban alapos kételyei támadtak affelöl 

vajjon a Horváth család Aurél jóakarata el- 

lenére is nem fog e utódok nélkül maradni, 
készséggel engedett a meghivásnak. 

A szalonban a mosolygó asszonyka sie- 

tett eléje. A szomszéd szobában teritett asztal 

várta. Aurél hiányzott. 

- Hol van a férje ? - kérdezte Oszkár 

gróf meglepetve. 
Jammo kisasszony vállat vont. 

- Semumire se volt jó, hát hazaküldtem 

a mamájához... Hanem azért megihatunk 
egy pohár pezsgőt. 

is. 

Ifj. Téglás Gábor. 

az a népszerüség, s milyen lélekemelő ha a 

.a ....... a 

bálba, én elmentem a kávéházba. Én játsztam 
kalabriászt, ferblit és ittam cognacot, később 

vacsoráltam a vendéglőben és 12 óráig mu 
lattam muzsika szó mellett. Azt hittem fölös- 

leges magáról ábrándozni, mivel elég az, ha 
maga Pity rólam ábrándozik. 

Tizenkét órakor a vig czimborákkal el- 
határoztuk, hogy elmegyünk a karzatra. Az 

embert a jó kedve gyakran ragadja el. A 
szamosujvári páholy egy sarkában huzódtam 

meg és lenéztem a nyüzsgő sokaságra Eszembe 

jutott maga Pity és kerestem a petrezsely- 

mes piaczon Azt képzeltem, hogy maga most 

egy Madonna kép fönséges áhitatával rám 

gondol és ott ül a mama mellett, mint egy 

Hamupipőke. 

És mit láttam Pity? Maga mosolyogva, 
boldogan, nekivörösödött arczcozal járta a su- 

pét. Ügy rázta a zsebkendőjét, mint egy co- 

cotte ; ugy czifrázta mint egy huszárkáplár 

és meg-megugrott a tánczosától, mialatt a 

körüllézengő tánczosokkal is fordult egyet. 
Mondhatom szépen tánczol. Maga Pity in- 
gerlően tud tánczolni. Mikor aztán vége volt 
a csárdásnak egy örületes galopba kezdett. 

Szédületesen rohant tova. Egyik tánczosa 

tette és a más vette. Ugy lihegett Pity, hogy 

majd elfujta a mamáját. A szemeivel mindig 

keresett valakit. Nem engem, hanem valami 

vidám tánczost. 

Jöttek is ezek egész tömegestől és maga 
Pity egynek sem adott kosarat. Ellenkezőleg 

ugy simult valamennyihez, mint egy - mit 

is mondjak, hogy találjon a hasonlat - mint 

a folyondár, vagy a repkény, s más ilyenféle 

kuszó növény. És arcza olyan közel volt a 

tánczosáéhoz, hogy majdnem elégette azt. Mi- 
lyen remek volt maga Pity! 

Én kezdetben arra gondoltam, hogy le- 
dobom magam a karzatról és a maga lábai 

előtt szétzuzott tetemekkel meghalok. Később 

jobb ötletem támadt. Elmentem a kocsmába 

és huzadtam a nótát: 
,Addig iszom mig a világ világ lesz." 

Maga pedig Pity valószinüleg hajnalha- 

sadáskor hazament a mamával és Elzával. 

Ne busuljon. Én is akkor mentem haza, Fáz- 

tam és dideregtem. Kutya hideg volt. Maga 

aztán elaludt, de még egyre csengett a füle 

a zenétől és egyre érezte a szigorló orvos 

ölelését És hallotta még a jogász urfi báná- 
lis bókjait. Aztán mosolygott édesen, álmában. 

En pedig erősen ittam a hideg vizet. 

Fájt a fejem és szörnyü katzeujammerem volt. 

A kaszirnő bájos mosolyára gondoltam, a ki 
belém diktalt 8 pohár kürásszót. 

Ma meglátogaton Pity. Elmondom, 
hogy akkor egész éjjel kis szobámban ma- 

gáról ábrándoztam és maga Pity erre szintén 
elmondja, hogy a bálban majd megölte az 

unalom és nem tánczolt senkivel. 

A hivatalomban előléptetésre van kilá- 
tásom. Mihelyt megtörténik mindjárt megké- 

rem a kezét... Es maga el fog jőni hoz- 

zám Pity, mert az ilyen medern szerelmesek- 

ből válik igazi modern házaspár. 

Addig is pá édes, 

Pitypalaty ! 

kicsi aranyos 

Tüske Pál. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, február 18. 

- Hirlapirók szövetsége. A vidéki 
hirlapirók szövetségének kolozsvári vá- 
laszetmánya Hindy Árpád szer- 
kesztő elnöklete alatt tegnap délután 
tartotta meg alakuló gyülését. A gyü- 
lésen megjelent hirlapirók egyhangulag 
kijelentették, hogy a bemutatot alap- 
szabály alapján csatlakoznak a szövetség- 
hez és megalakitják a kolozsvári választ- 
mányt, mely az egyhangua mezgállapo- 
dás eredményében következőleg történt; 

Elnök: Hindy Árpád szerkesztő 
Társelnök: M a gy ary Miháy szerkesztő. 
Titkár és pénztárnok: Petrán Józsetf. 
Választmányi tagok: F ek e t a Nagy 
Béla, dr. Gyalui Farkas, Hegyesi 
Vilmos, Kuszkó István, Sebesi 
Samu,dr. Szentkirályi Kálmán, 
Tussai Gábor. 

Egyhaugulag elhatározta a választ- 
mány, hogy a szövetség tiszteleti tag- 
jául a központnál javaslatba hozza dr. 
Brassai Sámuel nyug. egyetemi 
tanárt, az élő legrégibb magyar hir- 
lapirót. 

A válaszmány végül elhatározta, 
hogy közelebbről a szövetség alaptőkéje 
javára nagyobb szabásu hangvesenyt 
rendez és a taggyüjtés körül legkiter- 
jedtebb intézkedéseket foganatositja. 

- tthon" estély. Az ,Itthon" estélyei 
napról napra kedveltebbek lesznek. A tegnapi 

estélyen is, - bár nem oly nagy 

mint a multkor - igen szép és intelligens 

közönség vett részt. Fesztelen mulatság és 
jókedv volt mindenütt. Az estély müsora ez 

alkalommal csak egy pontból állott. Áldor 

számban 

Juliska, szinházunk kedvelt primadonnája éne" 

kelt magyar népdalokat, Pongrácx Laji zene 

karának kisérete mellett. Az ő magy terje 
delmü hangja, mely ugy a közép, mint 

felső és alsó regiszterekben egyforma tisztán 
és üdén cseng, meg is tett: hatását; a kö- 
xönség a szépen előadott dalokért lelkes tapp 
sokban fejezte ki elismerését ő 
iránt. 

a műüvésznő 
Nemsokára ezután megkezdődött 

táncz s vigan folyt éjfél utáni 1 óráig. 
közönség a barátságosau és kellemesen eltől 
tött este után megelégedéssel távozott. 

- Sánder lózsef lemondása. 
„Alkotmány: mai száma irja: A 
Emke legutóbb megtartott gyülése ed- 
dig - tudvalevőleg - két. nyilatk 
zatban és egy elintézett lovagias af. 
férben nyert folytatást. A váratlan 
felszinre került kinos inczindensek m 
egy harmadik nyilatkozatot is ere 
ményeztek. A nyilatkozat levél alak 
jában azt a hirt vitte - mint neküni 
sürgönyzik - Keresdre, Bethlen Gáb 
grófhoz, mint az Emkeelnökéhez, hog 
Sándor József mandátumának tartam 
alatt lemond az Emkétől kapott f 
titkári fizetésről, nyugdijigényének fenn- 
tartása mellett. 

- Kolozsvári küldöttség a püspökn 
Emlitettük már, hogy a kolozsvári r. kat 
egyházközség képviseletének választmái 

Biró Béla apátplébános, Dr. Groi 

Gusztáv orsz. képviselő, főgondnok és Ko 
buly Bogdán vál. tagból álló küldőttség 
bizott meg azzal, hogy Lönhárt Feren 
erdélyi r. kath, püspöknél a főteri palo 

épités ügyében közbenjárjanak. Lönhárt pü 

pük a kolozsvári küldöttséget tegnap délelőt 
fogadta Gyulafehérvárt a püspöki palotában. 

Az előterjesztett épitési és fináncziális ter . 

zet részletes ismertetése után kijelentet! 

hogy a menynyiben a székesegyház káptalani 

is meggyözödik arról, hogy a Kolozsv 
tervezett nagyarányu épitkezés az egyhá 

községre pénzügyi elönyökke 

is jár, maga részéről nem kiván akadál 
görditeni a terv megvalósitása elé 

A küldöttség ezután a káptalan elé is ter 
jesztette az ügyet. Ennek tagjai is különőös 

érdeklődéssel hallgatták meg Dr. Grois 
Gusztáv részletes előterjesztését, s ki jelen- 
tették, hogy az ügy iránt a legmelegebben 
érdeklődnek s a püspöknek kedvező értelem 

ben tesznek előterjesztést. Ha a püspök 
hozzájárulása kinyerve lesz, a miben most má: 

alig kételkedhetünk, az épitkezéshez a 18 

év tavaszán hozzá is fognak. A püspök 
küldöttség tiszteletére ebédet adott, mely 

a káptalan tőbb tagja is résztvett. aA küldötts 
tagjai a tegnap éjjeli gyorsvonattal érkezte 

vissza Kolozsvárra. 

- Az egyetemi kőrből. A kolozsvári 
egyetemi kör uj disztagjai részére a disztag 
ságról szóló okleveleket f. hó 14-én vasárnap 
délelőtt nyujtotta át egy bizottság, melyne 
tagjai Reinbold Béla egy. köri elnök, Pazo 
rek Ferencz alelnök és Bodor Antal főtit 
voltak. A diszoklevelet először dr. Farkas 
josnak az egyetem e.i. rectorának nyujtot 
át. A küldöttség szónoka Reinbold Béla el 
nök hosszabb beszédben megköszönve dr. Far- 
kasnak jóindulatát, melyet az egyetemi kől 
iránt mindenkor tanusitott, a disztagság 
szóló oklevelet átnyujtotta s aztán mint 
az egyetemi kör disztagját üdvözölte az egy 
temi kör nevében azon magas kitüntetésér 
melyiyel dr. Farkast ő felsége legközelebbrő 
illette. Dr. Farka. meghatottan válaszolt 
küldöttség szónokának beszédére, kismelt' 
hogy egész académiai életében nem annyi 
a tudományos igazságok felderitését tekinte 
feladatának, mint inkább az ifjuságban a 
telességérzet felköltését. Igen örvend az 
juság megtisztelő kitüntetésének s azt iged 
szépen köszöni s igéri, hogy azon jóindula 
tot, melylyel az ifjuság iránt eddig is mir 
denkor viseltetett ezutánra is meg fogja tar 
tani. És végül kéri, hogy a kitüntetéséél 
mondott köszönetét a küldöttség az egyetem 
kör többi tagjai előtt is tolmácsolja. A kü 
döttség ezután doktor Klupathy Autal e. 
jogkari dékánnnak nyujtotta át a diszokleve 
let beszéd kiséretében, melyet szintén Rei! 
bold tartott, s a melyés doktor Klupathy me 
leg hangon válaszolt s megköszönve a kitün 
tetést, a mely az ifjuság részéről értv 
igérte, hogy a mint akademiai éle 
tében addig is az ifjuságot 
csak tartani, hanem tőle telhetőleg mind 
ben segiteni igyekezett; az ifjuság ü 
ezutánra is szivén fogja viselni. A küldöttsé 
végül dr. Hoor Károly e. i. orvoskari dékán 
nak nyujtotta át diszok-levelet. Reinbold 
nök beszédére dr. Hoor válaszolna öröm 
s köszönettel vette tudomásul a kitüntei 
mely őt oly váratlanul érte, s melyről 
hbiszi, hogy nem szolgált reá teljes mér 
ben, minthogy erre még nem is volt 
ideje és alkalma. Igéri azonban, hogy 
kitüntetést, melyet részére az ifjuság : 
egy előlegezett, igyekezni fog teljes mértél 
ben kiérdemelni. 

- Márcz. I5. A kolozsvári márcz. 11 
állandó bizottság tegnap d. u. Deáky Alber 

elnöklete alatt gyülést tartott. A gyül sen 
jelen voltak: Hindy Árpád, Hory Béla, M 
gyary Mihály, Merza Lajos, Kuszkó lIstvá 
Nedoroszték János, Szucsáky Imre, Vere 

Endre, Virányi István. A gyülést elnök sz 
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beszéddel nyitotta meg, üdvözölte a tagokat 

és előterjesztette az ünnepély műsorozatára 

vonatkozó javaslatot. A bizottság a főbb pon- 

tokban megállapodott. A terv szerint lesz: 
nyitány polgári zenekarral, ének a kolozsvári 
dalkör és a polgári dalegylet által. Közremü- 
ködésre felkeretik az ünnepélyek kedvencz 
szavalója : E. Kovács Gyula. Kiválóbb ma- 

gyar népdalok szóló hegedün való eljátszá- 
sára felkéretik a szabadságharczban Bem tá- 

bornok primása, a kurucz és népdalok jeles 
öreg müvelője : Salamon János. A kolozsvári 

márcz. 15. állandó bizottság az idén a 24-ik 
ünnepélyt rendezi. A jövő évrben kettős ju- 

bileumot fog ünnepelni. Megünnepli mükö- 

dóse 25-ik jubileumát és az 1848. márcz. 15. 

nap 50 évi fordulóját. Ez alkalomra 25 évi 
müködése történetét egy vaskos kötetbe fog- 

lalva kiadja összefoglalva abban az eddig tar- 

tott beszédeket is. 

- Szinház és czirkusz. Sidoli Caésár, 

a kolozsvári közönség előtt is ismeretes czir- 

majd a bruttó bevétel 10 százalékát 
de az igazgató nem engedett. A rendőrség 

kusztulajdonos a tavasszal, április végén, vagy 

május elején előadásokat szándékozik Kolozs- 
várt tartaui. Ugy, de Sidoli terve akadályokba 

ütközik, mivel Megyeri, a szinház igazgatója 

Sidolitól 3000 frt. kárpótlást követel - eny- 
nyire becsülvén azt a publikamot, a mit a 

czirkusz elvon a szinháztól. Sidoli 1000 frtot, 

igérte, 

ennélfogve megtagadta az engedélyt a lovar- 

dától, de Sidoli a tanácshoz föllebbezett, a 

mely ugy határozott, hogy Sidoli azon na- 

Pon, melyen a szinház előadást tart 10 szá- 
ralékot fizessen A dolog különben még nincs 

elintézve. Mi azt hisszük, hogy sem az igaz- 

gató, sem a czirkusz érdeke nem irányadó 

ecebben a dologban. Döntő szerepet a közön- 

itt termett finom almákat, 

da A. ki nagy gyümölcstenyésztő volt, kitu- dako 

ség érdekének kell játszani. A közönség ér- 
deke is, ohaja is az, hogy ha már a téli sai- 

sonban a szinházat járta, nyáron lásson egy 

kis czirkuszt is. A nagy közönséget nemsza- 

bad és ném lehet senkinek monopolizálni s 
szórakozása elé nem gördithetpek akadályt. 
Kolozsvár közönségének a zöme nem áll tőke 

Pénzesekből. Bizony a nyarat is itthon tölti 
egészen a 40 ezerből 30 ezer, vagy még több. 

Nos, hát ennek miért ne lehetne szórakozni? 

Részünkről azt óhajtjuk, hogy az ügy békés 

uton ugy oldassék meg, hogy a szinház ér- 

dekoi is meg legyenek védve és a közönség- 

nek is teljesedjék be a kivánsága. 

-Tánitó gyülés. A kelezsmegyei ta- 
tület Kolozsvári köre a f. 1896-97. 

Sgyesületi évben első rendes gyülését, Ko- 
lozsvárt, 1897. február 20-án (szombaton) az 
állami tanitónőképző intézet helyiségében 

tartja meg. Kolozsvárt, 1897. jan. 25 én. 
Iszlai Márton, köri elnök, Czukrász Róza, 
köri jegyző. A gyülés tárgysorozata: D. e. 
-9 óráig nyilvános tanitást tart az I-ső 

községi elemi népiskalában (Feleki-u. 1. sz. 
a) Péter Emilia, községi isk. r. tanitónő. D. 
e. 10 órakor gyülés a tanitónőképző intézet- 
ben; 1. Karének, előadja az áll. tanitónőképző 
intézet dalköre. 2. Elnöki megnyitó. 3. A 
választmánytól érkezett iratok felolvasása és 
tárgyalása. A Tisztujitás. (Elnök- és jegyző- 
választás) 5. Felolvasás, tartja Pallós Albert 
AII. polg. 1. isk. igazgató. 6. Vitatételek ,A 
népiskolai tanterv revisiója kérdésében; elő-, 
adja Fekete Antak györgyfalvi állami el. 
mépisk. igazgató 7. A jövő gyülés idejének 
és helyének meghatározása. 8. Inditványok 
tárgyalása. 6. Karének. Előadja az áll. tani- 
tónőképző dalköre. 

Koloya- Gazdasági termények értékesitése. 
Kolorsvárt s egyebütt isaz erdélyi részekben 
az a hiba, hogy a mi keveset tudnnk produ- 
kálni gyümölcsben vagy egyébb termények- 
ben, azt nem tudjuk értékesiteni. Nem keres- 

"ük meg az eladást közvetitő czégeket, ha 
pedig az keres meg bennünket, vagy nem ad- 
juk neki, feldolgozva a tárgyakat, vagy pedig 
lgen magas árt követelünk érte. Jellemző pél- 
dánl szolgál erre a következő érdekes törté- 

mnmetke : Egy Kolozsvárt lakó uriembert meg- 
kért egy fővárosi ismerőse, hogy küldjön neki 

a miket ő haj- 
andó 5 krral fizetni, mert ott 15 krral veszi 
darabját. Ex küldött szivesen. A fővárosi ke- 
Teskedő, kinél korábban vásárolt, megtudván, 
hogy Kolozsvárt oly előnyös árért kapbatja a 
szép faj almákat nagyobb megrendelést tett 
e küldőnél, ki a termelőktől jóval jutányo- 
aabban vásárolta az almákat, azoknak szebb- 
jét kiválogatta, osztályozta, faj és minőség 
Mzerint külön papirba csomagolva azokat. Az 
üzlet éveken át mind a termelő, mind a köz- 
vetitő, mind az eladóra roppant előnyös volt, 
mert a termelőn elég magas árért adhatta el 
az almát, a közvetitő szép haszonnal dolgo- 
zott s a vásárló az 5 krért rendelt almák 
darabjait 15 krért adhatta el. A folytonos 
m i hogrendelés annyira lekötelezte a termelőket, 
Ogy meghivták őt kertészeti szakosztályi gyü- 

re is. A szakosztály egyik tagja néhai 

lván a czéget, melynek czimére a közve- 
az almaszállitmányt küldi, személyesen 

este meg azt. Rábirta a czéget arra, hogy 
ntul a közvetitőt kikerülve, közvetlen nála 

ye a megrendelést, mert igy mindketten 

ker 
ene 

jobb üzletet fognak csinálni. A kereskedő en. 
e Azonpban 

az első küldeménnyel megelégedett a ke- 
sskedő. Az almák u. is, sem válogatva, sem 

, volta Zva, sem kellően csomagolva nem 
oltak. Rögtön megszakitotta a professzórral 
az üzletet a kereskedő, s visszatért előbbi 

litójához. 

gedve a rábeszélésnek, bele ment. 

Eddig tart a termelőkre nagyon tanul- 
ságos história. Mily k,vánatos lenne az, hogy 
piaczok számára termelő gazdáink előnyös 

' eladási pontokról és a termények helyes osz- 
tályozásáról és kiállitásáról gondoskodjanak. 

- Felolvasás. A kolozsvári iparos ifjak 
részére a legközelebbi vasárnapon dr. Kenye- 
res Balázs egyetemi tanár tart felolvasást , A 
ragályos betegségek" czim alatt. A felolvasás 
a városház közgyülési termében d. u. 3 óra- 
ker veszi kezdetét. 

- Kánea és az emigránsok. Kolozsvárt 
él egy öreg ur, ki Kossuthal az emigráczió- 
ban bejárta Kréta szigetét. Érdekes dolgot 
beszél a kaneai életről, mely Kréta szigeté- 
nek tudvalevőleg egy nagyobb városa s 
melyben görögök, örmények törökök es zsi- 
dók laknak. E városban van egy nagyon 
szép kert. Ebben a kerthen Szeni János ke- 
nyér, török szilva, narancs, czitrom és sok 
más, a legfinomabb gyümölcsök teremnek. E 
kertbe bárkit 2 kr. belépő dij mellett bebo- 
csátottak. A kertben tetszés szerint fogyaszt- 
hattak az izletesnél izletesebb gyümölcsök- 
böl. Ott tölthették az egész napot, a gyű- 
mölcsökből azonban ki vinni egy almát sem 
volt szabad. Az emigráczió pénztelenebb 
tagjai, a mig ott tartozkodtak, sürün keres- 
ték fel ezt a kertet, idejük is levén erre s 
elkeresztelték az éden kertjének. 

- Hangverseny és bál. A hánffy-hu- 
nyadi ,Tigris" szálloda emeleti nagytermében 
1897. február hó 27 én jotékonyczélu hang 
versenyt s ezzel kapcsolatosan zártkörü táncz- 
vigalmat rendeznek. Dr. Albrecht Lajos, 
rendező biz. elnök, Dóczy Endre rendező biz. 
alelnök és Farkas Károly rendező biz. alel- 
nök áll a bizottság élén. 

- Meghivó. Gyaluban az „alsó vendéglő" 
Helyiségeiben a gyalui őnkéntes tüzoltó-egy- 
let zászló alapja javára 1897 évi február 21- 
én tánczmulatságot rendeznek. A bizottság 
élén Betegzh Márton elnök, Kócsi B. Géza 
alelnök, Dr. Roediger Béla alelnök, Sztán 
János pénztárnok, Murányi József ellenőr, és 
ifju Benedek József jegyző állanak. 

- A virágok története. A rózsa 
tudvalevőleg már a régi rómaiaknál is a 
legkedvesebb virágok közé tartozott, a keresz- 
tes háboruk tették a nyugaton is ismeretessé. 
A tulipán Taurián át Konstantinápolyba ke- 
rült, onnan pedig 1559 körül hozzánk. 
Ugyancsak ez időtájt hozták a jáczintot 
Bagdadból Európába. A császárkorona 1576 
körül került Bécsbe, száz évvel később már 
nálunk is nagyon kedvelt virág volt. A ka- 
mélia és a hortenzia Japánból származnak, az 
előbbi 1739, az utobbi 1788 táján került 
hozzánk. A rezeda Egyiptomból származik 
és Európában 1752 óta ismeretes, mig a 
gyöngyike 1791-ben virágzott először Euró- 
pában. 

- Törpék birodalma. Egy dán 
expediczió, mely legutóbb Ázsia belsejében 
behatolt a Pamir területére sok olyan helyet 
fölkeresett, hol európai ember azelőtt nem 
járt. Utjában az expediczió egy nagyobb 
területre akadt, a melyben még egészen czi- 
vilizálatlan és tüzimádó népek laktak. Az 
egész területet méltán lehet nevezni a törpék 
birodalmának, mert ugy lakóik, mint háziál- 
lataik rendkivül aprók. A szarvasmarha nem 
nagyobb, mint nálunk a borju, a szamár egy 
nagyobb kutya nagyságát is alig éri el, a 
juhok olyan nagyok, mint egy pudli kutya. 
Pénzünk a törpéknek nincs csereforgalomból 
élnek. Az asszonyok darabját 5-6 tehénért 
vagy 11 juhért veszik. Az ázsiai törpék na- 
gyon félénkeknek mutatkoztak és az európai 
óriások láttára azonnal elfutottak és odvaikba 
menekültek. 

- Megfagynak-e a halak. Álta- 
lában azt a nézetet tápláták: eddig, hogy a 
vizfolyások teljes és hirtelen befagyása, mint 
ez éjszakon gyakran megtörténik, a vizben 
levő halakat megöli. Régnad franczia fizioló- 
gus kisérletileg mutatta ki, hogy ez a fölte- 
vés helytelen. Lassanként hütötte le egy ak- 
várium vizét és azt látta, hogy a viztartó- 
ban levő potyka O foknáli szunyadozni lát- 
szott. Uszonyai már nem mozogtak és kopol- 
tyuinak a mozgása is sokkal lassubh lett. - 
Két fog hidegnél a hal teljesen elszannyadt- 
nak látszott, három foknál padig ugy nézett 
ki, mintha élettelen volna. Amikor azonban 

azután fokozatosan és óvatosan ujra fölme- 
legitették a akvárium vizét, a potyka is- 
mét magához tért és csakhamar ép oly vi- 
gan uszkált a vizben, mint azelőtt, Régnard 
ezekután azt hiszi, hopy a sarki tengerekben 
melyeknek a vize a mélyed rétegekben s0- 
hasem hül le jobban, mint három fokra, a 
halak nem fagynak meg, csak megdermednek 
és a melegebb időjárás beálltával ismét föl- 
élednek. 

- Monte-carlói történetek. A 
rouge et noire meg a trente et guarante már 
sok milliomost kényszeritett arra, hogy a 
monte-carlói kaszinótól kérje vigaszdijul az 
ntiköltséget, a melylyel gyászos szereplésének 
szinteréről távozhatik. A szerencse nagyon 
forgandó s különösen Monte Carlóban For- 
tuna istenasszony a legcsapodárabb hölgy 
hirében áll s a monte-carlói kaszinó zőld 
posztós játékasztalán nem egy utolsó téttel 
a játékos élete is eluszik. Ez egyszer nem 
ilyen tragikus végü történetet mondanak ela 
franczia lapok. Az első egy orc szról szól, a ki 
Monte-Carlóban egy milliót nyert, a mit ha- 
marosan elveszet Nizzában. lükkor visszament 
Monte-Carlóba s zálogba tett ékszereiért ka- 
pott pénzével megint játszani kezdett. 
Nehány tét s a croupier ezt isi besöpörte s 
észak zord fia egy sou nélkül hagyta el a 
kaszinó márványtermeit. Termés zetesen más- 
nap kárpotlást követelt és pedig kerek tizezer 
forintot. A kaszinó azonban kijele ntette, hogy 
az, a kinálunk nyer egy milliót 1 másutt el- 
játsza, az ne beszéljen kárpotlás róls adtak 
neki négyszáz forintot, hogy ha zamehessen. 
Ennek az urnak egy földije soklkal jobban 

végezte a dolgát. Nyert két milliót a trente 
et duarante on, a miből rögtön hazaküldött 
egy milliót, a másikkal pedig elutazott. 
nem ment Nizzába vagy Monacóba, hanem 
földkörüli utazásra indult, s jelenleg valahol 
Indiában vadászgat. A montecarlói kaszinó 
még bizik benne, hogy ez is visszatér, a mi- 
kor aztán valószinüleg illő revancheban lesz 
része. 

Szinház. 
Tegnap ismét a „Bellevilleiszüz 

került szinre s a szinház ismét üres volt. Teg- 

nap azt állitottuk, hogy a darab nem kell a 

közönségnek, s hogy igazunk volt, az ujból 

bebizonyult. Hogy miért nem kell, azt is 

megmondottuk. Kár volt tehát az uj betani- 
tással fárasztani a szinészeket, mert lett lé- 

gyen akármilyen gyönge az előadás, jól tud- 

juk mi azt, mennyi fáradságba és időbe ke- 

rül egy fő operette szerepet betanulni. 

De nehogy ez olyan szinben tünjék fel, 

mintha egyáltalában nem éóhajtanók régebbi 

operettek előadását. Igenis óhajtjuk. Hiszen 

épen ezekért emelünk szót. A jelenlegi tár- 

sulat Nagyváradon majdnem minden régi és 

ujabb operettet előadott, tehát nem is kell 

uj betanitásokat eszközölni. Miért nem veszi 

ezeket elé az igazgatló? Lili, Szép He- 

léna, Klári, Kisalamuszi, Kis 

herczeg, Brigitta mindannyi kész be- 
tanitott operett, melyekat egy-két próba után 

elő lehetne adni, s mire való ezeket a darabo- 

kat hevertetni? Hiszen ezek, bár sokat láttuk, 

még mindig képesek a közönségre vonzóerőt 

gyakorolni. 
Nem mulaszthatjuk el, hogy föl ne em- 

litsük azt is, hogy a jelenlegi tagok közt 
olyanok is vannak, kikkel kevés fáradságba 

kerülne előadatni nehány operát, igy a B a- 

jazzókat, Parasztbecsületet, - 

Faustot, Remetecsengettyüjét 
a nélkül, hogy vendégre volna szükség, azon 

oknál fogva is, hogy annak főszerepét az il- 
letők már játszottak is, mielőtt idejöttek volna. 

Mi reméljük is, hogy nemsokára ezekből is 

látunk nehányat szinpadunkon. 
* 

Szinházi hirek. ThomsonCaesar 
holnapi hangversenyének müsora : 

Leszakasz. 

Becker - Hegedü verseny. 
Goldmark - Ária. 
Thomson - Passacaglia. 

II szakasz. 

Hündel - Largo. 
Chopin - Mazurka. 
Dvorák - Cseh táncz (G moll.) 
Dvorák - Cseh táncz (As dur) 

Ez az az uj műsor, melylyel a főváros 
közönségét igy elragadta a mult napokban 
Thomson. A Passacaglia eljátszásával ámu- 
lásba ejti hallgatóságát irják, róla a bécsi 
lapok. A németek nagy zene kritikusa Hans- 
licek a „Presse"-ben irt tárczájában ,csodála- 
tos művésznek" nevezi Thomsont, a ki csak 
Paganinivel a negedüsök ,boszorkánymesteré- 
vel" hasonlitható ös sze. 

Miniszterelnök bálja és Cox és Box ez 
a két egy felolvasásos kis vigjáték kerül 
szinre a holnapi hangverseny két szakasza 
előtt. Az első kis darabban Vendrei, Jano- 
vics, Bartos, Laczkó Aranka, Solti Helén; a 
másodikban Rózsahegyi és Vendrei ját- 
szanak. 

Thomson hangversenyeire nagy a jegy- 
kereslet, ugy, hogy valószinüleg a zenekarban 
is szükséges lesz üléseket berendezni. A 
zenekari jegyek a holnap délelőtt folyamán 
lesznek kaphatók. 

Cymbeline Shakspere poétikus drámája 
szombaton a következő szereposztással kerül 
szinre. Cymbeline Szentgyörgyi, Clotén Pol- 
gár; Posthumus E. Kovács Gyula; Bellorius 
Bartos; Philaus Vendrei; Arviragus Solti 
Helén; Királyné Laczkó Aranka; Imogén K. 
Szerémy Gizella. 

Szerkesztőségi üzenet. 
Paula. Az Ibolya csokrot" her- 

vadtnak találtuk, Sem illata, sem szine nem 

alkalmas, hogy az olvasók gyönyörködtetésére 

szolgáljon. 

ama. 

Az „Ellenzék" panaszkönyve. 
- 

Csendélet a kétviz között. 

Épp a napokban olvastam egy panaszt, 
a Philippi kerületi kapitány kutyáját illető- 
leg, hogy egész napi utczánbódorgása alkal- 
mával haramia módjára támadja meg a békés 
polgárokat az utczán, és ime tegnap este 7 
órakor velem történt meg az a szomoru do- 
log, hogy a kutya engem is megtámadott és 
jókora darabot harapott ki télikabátomból, 
melyet e sorok irásakor a lap szerkesztősé- 
gének is bemutattam. 

Én nem hivom fel az illető hatóságok 
figyelmét e botrányos állapotokra, mert ugy 
is tudom, hogy fáradozásom hiábavaló, hanem 
azt nyiltan figyelmébe ajánlom Philippi ke- 
rületi kapitánynak, hogy kutyájára nagyobb 
gondot forditson és jobban ügyeljen reá, mert 

biztositom róla, hogy a legközelebbi alka- 

lommal, ha a kutyát az utczán találom, akár 

De 

támad meg, akár nem, de minden irgalom 
nélkül lelőövöm. 

Tehát Philippi ur, ügyeljen kutyájára ! 

Egy kétvizközti lakos. 

Már sok helyen megfordultam, de nem 
ismerek egyetlen várost sem, ahol az adó- 
fizető polgárság biztonságára oly kevés gon- 
dot forditána az előljáróság, mint éppen Ko- 
lozsvár szab. kir. városban. 

Nem akarok ezuttal egyéb dolgokra 
kiterjeszkedni, csak a legaktualisabbakat: a 
járdákra letaposott havat emlitem fel. 

Ha valakit balvégzete például véletlenül 
a Tivoli utczába vezet, jó lesz ha előbb a 
biztositó intézetekkel valami jó előnyös élet- 
biztositást köt, mert a mig az ott levő jég- 
hegyeket megmássza, ha a nyakát nem is, 
de a lábát, vagy kezét biztosan kitöri. Jó örző 
angyala legyen annak is, aki csak kétszer 
esik el, mig az aránylag rövid utat megteszi 
például a Széchenyi tér egyik vézétől a má- 
sikig. Nem is szólva a központtól távolabb 
eső utczáiról. Hiszen ott van a ,New-York" 
szálloda környéke! Ez sem kis mértékben 
maegbotránkoztató állapotokat mutat. 

De azt hiszem elég lesz ennyit felem- 
liteni, mert ha csak egy parányi jóakarat van 
a „hivatott körökben: most, hogy rámutat- 
tunk eme csakugyan szomoru ázsiai állapo- 
tokra, módját fogja találni, hogy hatásköré- 
ben segitsen a bajon. 

Felvethetnénk a kérdést, hogy kit ter- 
hel a felelősség, ha valakit szerencsétlenség 
ér? Ar igen tisztelt házi urakat-e, a kik elég 
kegyesek a magas házbéreket felszedni, de 
hogy azért lakóiknak legalább annyi előnyt 
nyujtsanak, hogy azoknak utczára kilépve testi 
égségöket ne kelljen reszélyeztetniök, azt 
nem akarják tudn, vagy a rendőrséget, a 
ki a legelemibb kötelességét szem elől té- 
vesztve, e Inézi e skandalozus dolgokat. 

Több polgár. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Országgyülés. 
Budapest, febr. 18. 

A képviselőház mai ülésén Szilágyi 
Dezső elnökölt. A földművelésügyi tárcza 
költségvetését folytatták. 

Werner a javaslat mellett beszélt; 

több időt remél, midőn a nemzetiségek 
mozgalmai megszünnek. 

Darányi minisztera felszólalóknak 
felelt. Megigérte, hogy a munkások és 
munkadók közötti viszony szabályozá- 
sára törvényjavaslatot fog beterjeszteni. 

Az alfőldi munkásoknak, - ugy- 
mond - az állam adni fog munkát. 
Gondoskodva lesz téli munkáról is. 

Kilátásba helyezte a hitbizomá- 
nyok szabályozását s végül kérte a 
házat, hogy a földművelésnél hagyják 
el a politikát. 

Ezután még Thaly 
Miklós Ödön beszéltek. 

A török-görög konfliktus. 
Athén, febr. 17. 

A Kaneában lefolyt zavargások, 
yujtogatások és mészárlások alkalmá- 

val körülbelül 100 épület és 300 üzlet 
pusztult el, melyek mindannyia keresz- 
tények tulajdona volt. Leégtek az isko- 

lák, a görög püspöki rezidenczia, több 
középület és mintegy két millió liter 
tiszta olaj. A tüzvészben 50 ember 
lelte halálát. Majdnem ilyen arányu 
volt a kár Herakleonhan, Retthymóban 
és másutt, a hol mészárlások voltak. 

Kálmán és 

Konstantinápoly, febr. 17. 

Assin bég athéni török követet 

visszahivták. A legutóbhi látogatáson, 
melyet Scurés külügyminiszternél tett, 
a követ kijelentette, hogy a görög csa- 
patok kiküldetése és a torpedó flottil- 
lának ellenséges magatartása a két ál- 
lam közti viszony fentartását lehetet- 
lenné tette. Assin bég elutazásával az 
athéni török követi állás üresen ma- 
radt, mivel az utódjául kinevezett Fe- 

ridun bég már előzőleg kijelentette, 
hogy ezállomást el nem fogadja, ennek 

helyébe pedig mást addig nem nevez- 
tek ki. 
- zzs 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

wAGYARY ÁLY. 

NYILTTÉR." 
Az ,Ellenzék" f. évi február 6 iki szá- 

mában Bethleni Trombitás Szilviusz által köz- 

zétett beteges és epés kifakadásaira, mely csak 

szellemi szegénységét árulja el, kötelességem- 

nek tartom magam igazolása végett követke- 

*) E rovat alatti közleményekért semmi 
felelősséget nem vállal a Szerk. 

nyilváncsság elé hozni, hogy tudomása zőket 

ki egy nemzetközi borbogár, kit ki kellene 
tömni az utókor számára. 

don, éjjel 11 óra 15 pkor, mit csak szives- 
ségből vettem fel éjnek idején, de kézbesit- 
tetni nem tudtam idő rövidsége és küldöncz 
(megjegyzem, hogy csak egy őrrel rendelke- 
zem), hiánya miatt, mert a táviratot későn 
adta fel s alighogy felvétetett - egy félóra 
mulva ő maga is megérkezett a vonattal és 
kérdezte, be lett-e küldve az általa feladott 
sürgöny, mire a fenntieket adtam indokul tu- 
domására, hogy nem, erre a sürgönyt elkérte 
tőlem, mit át is adtam és udvariasságból a 
vonat kihaladása után, hogy emberemre nem 
volt szükség, adtam kisérőül a faluba való 
menetelre. Tehát itt is kitünik alig urnak 
méltatlan és levegőben elenyésző hazugsága. 

Továbbá, az nap midőn az állomásra 
késve jött ki s a már mozgásban levő vonatra 
akart felugorni - ettől én eltiltottam s azért 
öltötte ki rám mosdatlan nyelvét, melyet nem 
volna kár egy kis tégla porral és szalmacsu- 
takkal megsurolni. Már ekkor is illuminált 
állapotban volt, mit hallomás után azért tett, 
hogy szegény neje a ki férje brutális bánás- 
módja elől szüleihez menekült, hova utánna 
ment, hogy haza hozza, - de eredménytele- 
nül. Ez volt tehát főinditó oka annak, hogy 
bosszuságát valakin ki töltse, pedig a köz- 
mondás azt mondja ,ebugatás nem hallatszik 
menyországba." 

Este pedig mikor Vásárhely felől érkező 
vonatra, nevezett alig uri ember kijött - má- 
sok előtt folyton inzultált a váróteremben, 
mit én a pénztár ablakán át, minden szónél- 
kül türtem, mig nem mások biztatására kér- 
dőre vontam, mire ő azzal válaszolt, tudom-e 
hogy kivel beszélek? mert ugy vágom a föld- 
hoz, hogy feje tetejére áll. - Ez udvariasság? 

Nem józan állapota annál is inkább fel- 
tünt, hogy a mellette álló két uri embert is 
4 harczra készen álló bakternek nézte. 

Továbbá igen ajánlom Trombitás, leg- 
helyesebben mondva Bőgős urnak, hegy ke- 
véssé a (le) végzett gazdász és földbirtokos- 
sága mellett a stilistikával is foglalkozzék, 
hogy legalább tudomása legyen arról, miként 
kell azt az ártatlanul sokat szenvedő ,ex" el 
szót alkalmazni. Nem-e most is az ivás ne- 
mes gyakorlása jutott eszébe; - talán ugy 
is valami rögtön ivó társaságnak a még na- 
gyobbakat ivó elnöke, mert ott szokták hasz- 
nálni e szót ,ex", hogy poharát mindenki 
üritse ki fenékig, mit ő ugy látszik meg is 
cselekedett. ! ; 

Ajánlom mégneki az etiguettet is, hogy 
tanulja meg s ne jőjön be az iredába; mint 
valami istállóból kijött béres, feltett kalappal 
sne kelljen rá szólni, hogy vegye le, - ez 
vele történt meg egy alkalommal. : 

Ezek után még képzettségemet és tár- 
sadalmi müveltségemet szólja meg, mintha a 
vasuthoz, hozzá hasonló egyéneket alkalmaz- 
nának. 

Beszél a lovagias elégtételről is, mintha 
kérdeznének tőle, hogy mi az? körülbelől azt 
felelne, melyik boltban árulják ? 

Végül ő kigyelme a hüvösset emlegeti, 
holott neki volna szüksége rá, hogy felhevült 
kedély áliapotát Lipótmezőn egy évi hideg 
viz curával helyre állithassa, mit igen aján- 
lok neki, legalább számtalan tisztelet és be- 
csületet tudó emberek az ideig mentve len- 
nének gyalázatos inzultusaitól. 

Radnóth, 1897. február hó 17. 

Horváth Kálmán 
máv. áll. ellőljáró. 

Az ,Ellenzék" f. évi február hó 16-iki 
számában Trombitás Szilvius magát földbir- 
tokosnak csufoló uri embertől, Horváth Kál- 
mán radnóthi állomási előljáró ellen egy ,fi- 
gyelmeztetés" jelent meg, melyre vonatkozó- 
lag szabad legyen nekünk is pár sorral al- 
kalmatlankodni, hogy az állitólagosan meg- 
történt inczidensre egy kis világot vessünk. 

En azon a napon és este midőn neve- 
zett Trombitás Szilvius, ki a váró teremben 

volt, minden oknélkül az ottani állomás elől- 

járót háta mögött elkezdte becsmérelni, és 
sértegetni, hogy majd igy meg ugy megfogja 
nevezett állomási előljárót tánczoltatni az 
üzletvezetőségnél levő ,Jóskával", mire ma- 
gam is hátra néztem, s láttam igénytelen és 
semmit mondó alakját, ki bundájából mustra 
birka pofájával ugy nézett ki, mint mikor 
egy sületben kenyér tésztába két szem tök- 
magot dugnak, gondoltam magam és a mel- 
lettem álló uri ember is, hogy ugy látszik 
ez valami medvetánczoltató, mert igen ajánlja 
magát a táncztanitás nemes müűvészetének 
begyakorlására, de pártolás hiányában igy 
akar egy kis reklamot csinálni. 

Midőn pedig ezen illojalis eljárást ne- 
vezett előljáróval tudattuk, s őt ezért szeli- 
den kérdőre vonta, még neki állt feljebb, s 

azt igérte előljáró urnak, hogy tudja-e kivel 
beszél ! mert ha nem takarodik el mellőle a 
földhöz vágja, de már ezt megsokaltuk, s 
magam is igértem neki, hogy ha nem ta- 

szén, hogy mindjárt a cupéba repül kártya 

nélkül, s illuminált állapota nagyon is fel- 

tünt, mert azon uri ember, ki mellettem ált 

szentül bakternek nézte. Fogadjuk azonban 
ha a szemünk elébe kerül, majd veszünk mi is 

magunknak elégtételt, de nem köszöni meg, 

mint az ilyen pökhendi fráter nem érdemel 
mást, mint kutya korbácsot. 

Ebből levonhatja magának azon erkölcsi 

törölköző. 

Alázatos szolgái 
Zalai Árpád 

kolozsvári lakós. 

Fellner Aurél 
Kerelő-Szt.-Pál. 

legyen a t. olvasó közönségnek, miként néz 

Igaz, ő egy sürgönyt adott fel Kocsár- 

karodik el ugy rugom a kimondhatlan ré- 

leczkét, hogy a milyen a mozsdó, olyan a 
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Bérlet hirdetés. 
Kolozsvár szab. kir. város tulajdonát képező, Kolozsvárt, az 

Óvárban levő ugynevezett „Sőrház-épület és telek" 1897. évi 

február hó 25-én d. e. 10 órakor a városház közgyülési termé- 

ben tartandó nyilvános árverésen bérbe adatik. 

A bérleti idő kezdődik 1897. évi ápril hó 1-én és tart há- 

rom egymásután következő évig 1900. évi márczius hó 31-éig. 

Kikiáltási ár az évi bérösszeg: 3152 frt, azaz Három ezer 

egyszáz ötvenkét forint ötven krajczár. 

Az árverés szóbelileg történik, de irásos zárt ajánlatok is 

elfogadtatnak, a mig szóbeli igéret nem tétetik. 

A ki ajánlatot akar tenni, köteles a kikiáltási ár 109/0-kát 

bánatpénzül letenni. A zárt ajánlathoz szintén szükséges a bá- 

natpénz. 
Az árverési feltételek és szerződési pontozatok a városház 

6-ik számu szobájában a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Kolozsvár szabad királyi város Tanácsának 1897. évi február hó 
12-én tar- 

tott üléséből. 
Albach Géza, 

polgármester. 

Sz. 867-1897. tan. 146. (2-8) 

Versenytárgyalási hirdetmény 
hirdetési oszlopok és táblák felállitása iránt. 

Kolozsvár sz. kir. város Törvényhatósági bizottságának 1896. évi deczem- 

ber hó 4-én tartott rendes közgyülésében 300. jegyzőkönyvi zzám alatt hozott 

határosat következtében versenytárgyalás tartatik a város területén hirdetményi 

oszlopok és táblák felállitasának bérlet utján leendő biztositása czéljából, 

minek következténen felhivatnak vállalkozók, hogy irásbeli zárt ajánlataikat leg- 

később 1897. évi márczius hó 21-ik napjának déli 12 órájáig Kolozsvár szab. 

kir. város Tanácsának iktató hivatalához adják be. 

A hirdetési oszlopok és táblák felállitására és a hirdetményeknek kifüg- 

gesztésére vonatkozó kizárólagos jog tartama 25 évben állapittatik meg a hirdet- 

ményi oszlopok felállitrsa és a hirdetmények kifüggesztése tárgyában 211-895. 

közgy. sz. alatt alkotott és a Nagyméltóságu m. kir. Belügyminiszter úr által 

1895. évi noevember hó 24-én 95882. sz alatt jóváhagyott szabályrendelet 5-ik 

§-ában felsorolt kivételek tekintetbe vételével. A felállitandó hirdetési oszlopok 

és táblák száma és a városi Tanács által kijelölendő helye egyezségileg fog meg 

állapittatni a kötendő szerződésben. 

Az irásbeli zárt ajánlatok alólirott Tanácshoz czimezve, lepecsételve s kész- 

pénzben vagy óvadékképes értékpapirokban 300 frt, azaz Háromszáz forint bá
nat- 

pénzzel és a felállitandó hirdetési oszlopok tervrajzával és pontos és körülményes 

műszaki leirásával ellátva adandók be. 

Az ajánlatban betü- és számjegyekben kifejezendő az az összeg, a melyet 

évi bér fejében az egyes hirdetési oszlopok és táblák után darabnként fizetni a 

városnak ajánlattevő magát kötelezi; hasonlóképen kifejezendő az ajánlatban az 

egyes hirdetések után, nagyságukra való tekintettel, fizetendő maximálit dij. 

A versenytárgyalás eredménye felett a törvényhatósági bizottság közgyü- 

lése fog határozni. 

A részletes szerződési föltételek a hivatalos órák alatt megtekinthetők dr. 

Szabó Gyula előadó városi tanácsos úr hivatalos irodájában Kolozsvártt, (város- 

ház, I. emelet 9. 10. szám.) 

Kelozsvár szab. kir. város Tanácsának 1897. évi február hó 12-én tartott 

uléséből. 
Albach Géza, 

polgármester. 

Sz. 1265-1897. 147. (2-8) 

fb. 

; * Pályázati hirdetmény. 
Kolozsvármegye kolozsvári járásában kolozs-gy ulai kör- 

jegyzői allás lemondás folytán megüresedvén, arra ezennel 

pályázatot hirdetek. 

Ezen körhöz K.-Gyula, Kide, Csomafája, Hosszu-Macskás és 

Szt.-M.-Macskás községek tartoznak. 

A körjegyző javadalmazása: 400 frt fizetés, 270 frt mellék- 

járulék, 150 frt irnoktartási dij és az anyakönyvek vezetéseért 

100 frt tiszteletdij. 

Felhivom mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy 

az 1888. évi I. t.-cz. 6. §-a értelmében fölszerelt és eddigi szol- 

gálatukat igazoló pályázati kérvényüket felettes hatóságuk utján 

hozzám folyó évi február hó 27-ig annál is inkább adják be, 

mert a később beérkezett folyamodványok tekintetbe vétetni nem 

foegnak. 
A válasatást folyó évi márczius hó I-én d. e. 10 órakor K.- 

Gyula községben, a körjegyzői iroda helyiségében tartom meg. 

Kolozsvártt, 1897. évi február hó 12-én. 

MHankó Veress Károly, 
főszolgabiró. 

( í ) 

E GERMÁNIA- 
ELETBIZTOSITÓ TÁRSASÁG. 

(Alapitva 1860-ban.) 

Európai vezérigazgatóság: Berlinben Leipzigerplatz 12. 

Magyarországi vezérképviselőség : 

Budapest, VIII., József-körut 7. szám. 

Erdélyrészi fiók: 

Kolozsvár, Belközép-utcza 2. szám. (Telefon: 214. szám.) 

Megtámadhatlan kötvények. - Háboru biztositás dijfelemelés 

nélkül. - Legolcsóbb dijtételek. 

osztalék részesülés 2 évVi fennállás után. 

Evenkint csökkenö dijak. 

Eredeti végleges kötvények 6 nap alatt kézbesittetnek. 

Érvényben levő biztositás 1895. év végén 355 millió korona. 

Biztosítási tartalék alap 1895. év végén 108 millió koron
a. 

pe- Referencziákat ad: a ,Pesti Magyar Kereske- 
105. (4—6) 8 delmi Bank. 

-) A Kolozsvári Takarékpénztár és Hitelbank Részvénytársaság 

II-ik evi rendes közgyülését 
1897. márczius 7-én délelőtt II órakor fogja Kolozsvárt az intézet helyiségében, főtér 7. szám (saját ház) megtartani. 

TÁRGYSOROZAT. 

1. Jelentése az igazgatóságnak és felügyelő-bizottságnak az 1896-ik évi üzlet eredményéről. 

2. Határozathozatal a mérleg megállapitása és a tiszta jövedelem felosztása iránt 

3. Három igazgatósági tag (alapszabály 19. §.) megválasztása. 

Ezen közgyülésre a t. cz. részvényesek azon figyelmeztetéssel hivatnak meg, hogy alapszabályok 10. §-sa értelmében, csak oly részvényes gyako- 

rolhatja, akár saját személyében, akár meghatalmazott által, szavazati jogát, kinek részvénye a közgyülést megelőző nap d. u. 5 órájáig az intézet pénz 

térénél Kolozsrárb a Pesti hazai első takarékpénztár egyesületnél, vagy a Hazai bank részvénytársaságnál Budapesten még le nem járt szelvényeivel együtt 

Kolozsvár, 1897. február 14. AZ IGAZGATÓS Aca 

mmmamzamamai 

Kolozsvári Takarékpénztár és Hitelbank részvénytársaság. 
7 x [4 6 j 

TARTOZIK. Mérleg-számla 1896. deczember 31-én. KÖVETEL 

VAGYON: l TEHER: 
Készpénz készlet 3214478 Részvénytők ; 
Intézeti házak . 30279088 Tartaléktóke . . * 0 a 600000- 

Áruraktár telepe . , 10593645 408727 33 Külön tartalék alap . . 703 500-55 64359 

Leszámitolt váltók a tárczába 1747007 89 leirások különféle értékeknél 33.851.39 6944916 

jalzájog kölcsönök . 2204367 75 Intézeti nyugdijalap . 12244956 25625781] 

kötvény kölcsönök : 7863298 Betétek könyvecskékre 77 1e] 
z intézet áruraktárában kezelt árukra adott elől. 19620931Kibocsátott pénztárjegyek " 

Zálogkölcsönök: értékpapirokra. : . 4440450 truhá Pénz arjogyek . . 142400- 488109729 

ingóságokra (zálogházi kölcsönök) 99526- 14393050 erabázott jelzélogkelcsönök 4024168 

K lozsv. kisegitő takarékp. felszámolási számlája 419390092 Az gyetlt intésetek be élt részvényei 14036397 

Folyószámla és egyéb biztositott követelések 560585 83 alk éal et at afocn eszvényel 
(Mamilag biztositott követelés 3185331881 mel nem vol 1905-i osztalk 1487 

Értékpapirok és azok 1896 decz. 31-ig járó kam. 186520/258negoti tetelek 1i osztalék.. 944 

Megezerzett regale és dézsmaváltsági követelések 48011111 Tiszta jövedelem .. 32389 

Osztrák-magyar banknál elhelyezett összeg 6655787 ' " 95314 

Nyugdíjalap ingatlanai. e 26715 98 i 
Felszerelések ; 566931 

Átmeneti tételek 2315732 
GI117201 öziri72 

Kolozsvári Takarékpénztár és Mitelbank részvénytársaság. 

ranrozik. Nyereség. és veszteség számla 1896. deczember 31-én. koöveret 

Betétek után kifizetett és tőkésitett kamatok 226176783 Mult évi nyereség áthozatal . . 6285 

Kibocsátott pénztarjegyek után deczember 31-ig Kamatok: váltók után . . . . 134804 

járó kamatok. . . . . . 257173 228748461 jelzálogkölcsönök után . 151507 

Átruházott kölcsönök után fizetett kamatok 2775284 folyószámla adósok után 65040 

Hivatalnokok és szolgák fizetése 2994509 kötvények után. 6104 

Kezelési költségek . 14619 03 zálogkölcsönök után. . 22425 

Adó: tőkekamatadó 2198662 áruraktári előlegek után . 4570 

kereseti adó . 1276149 értékpapirok után . . 1256008 s3955220. 

ingatlan adó . 498742 39735 58 Vegyes jutalékok: átruházott kölcsönök után 69745 * 

Ingatlan fenntartási költség . . . 224347 különféle dijak 698 7573 

Nyugdij alap jövedelme által nem fedezett Intézeti házak jövedelme 20461 

nyugdijak. . ; 1124 24 Aruraktár jövedelme " . . 7099 27560 

Tiszta jövedelem . 95314 33 Értékpapiroknál árfolyam különbség . 2601 

EEE EEEE] 

Winkler János s. k., vezérigazgató. A könyvvezetőségért: Szőcs Géza s. k. 

AZ IGAZGATÓSÁG: 

Hevesi Ödön s. k. Reményik Vikfor s. k. Szász Domokos s. k. 
Dr. Groisz Gusztáv s. k. 

Korbuly Bogdán s. k. Hajós József e. k. éSigray Pál s. k. Szerb György s.k. 

Fenti zármérleget és jelen nyereség- és veszteség-számlát megvizsgáltuk, a társaság főkönyvével és számadásait tartalmasó segedkönyveivel összehasonlitettuk és t 

ezeknek minden egyes tételével egyezőnek és a kereskedelmi törvény és alapszabályok értelmében felállitottnek találtuk. Kolozsvár, 1897. február 14. 

A FELÜGYELŐ BIZOTSÁG.: 

Albach Géza s. k. Barcsay Domokos s. k. Gyarmathy Miklós s. k. Kasenczky Árpád s. k. 

Kolozsvári Kisegitő Takarékpénztár részvénytársaság felszámolás alatt. 

Mérleg-számla 1896. KÖVETEL. 
TARTOZIK. 

Egyleti váltók és kötvények. 6207773Részvénytők 

Forgatmányos váltók 3 . 106909 06 Felinr ái számla 
s955 

Jelzálog kölcsönök. . . 6787033 Átmeneti kamai ok 19390 

fetékpanirok ' : c feki előre fizetett kamatok egyleti váltók után 8987 

ga lano . . . " el " f tmá 

Államilag biztosított követelés.. . 9575807 ? jeao tók után 16693 ' 

Folyó számlai követelések . 16943561 7 ” " 1 40 62 

Perköltség előlegek . . 322673 
Váltó ürlapok 100 - 

Váltó óvások. : 13079 

Átmeneti kamatok: 

értékpapirok után bevárandó kamatok 250 - 

egyleti váltók , " 918160 

forgatmányos váltók után , 160253 

jelzálog kölcsönök után , , 293415 5705 28 

Veszteség- és nyereség-számla egyenleg átvitele 

1897. évre. 9157817 

5957186 25857150] 

Korbuly Bogdán s. k. Dr. Groisz Gusztáv s. k. Gámán Zsigmond s. k. 
Winkler János s. k., felszámolók. Kolozsvári Takarékpénztár és Hitelbank részvénytársaság. 

Winkler s. k. Dr. Croisz s. k. 
mint a felszámolással megblzott intézet. 

151. (1-8) 

álló intézet főkönyvével és számadásait tartalmazó segédkönyveivel összehasonlitottuk és az ezeknek mindel 

i törvény és alapszabályok értelmében felállitottnak találtuk. Kolozsvár, 1897. február 7. 

Dávid Antal s. k. Reil Dániel s. k. ifj. Reményik Lajos s. k. 
8-án megtartott közgyülése által a felszámolás ellenőrzésével megbirott felügyelők. 

- ) 2 1 r ti hi d t 

Pályázati hirdetmény. 
A ,„Kereskedelmi bank részvénytársaság" Deésen pályázatot 

hirdet egy 800 frt fizetéssel javadalmazott könyvvezetői és egj 
600 frt fizetéssel javadalmazott pénztárnoki állásra. 

A tisztviselők az alapszabályok értelmében 29/4 jutalékb n 

részesülnek a fizetések arányában. 

Pályázati feltételek: 

1.) Kereskedelmi akadémiai szakképzettség. 

' 

Jelen mérleg-számlát megvizsgáltuk s felszámolás alatt 

tételével egyezőnek és a kereskedelm 

Kozma Ferencz. s k. T. Molnár lózsef s. k. 
A kisegitő takarékpénztár 1894. deczember 

" ( ni 

* 

BIRTOK BERBEADÁS. 
Alsófehérmegyében, a Maros mentén, 

egy 529 holdas 

e
 

mnemesi birtok. 

Az 
1 

E 
: 

É gazdasági épületekkel és őszi vetéssel, 

I G esetleg 12 évre 1897. évi április hó 24-től jutányos 2) Biztositékul 10 drb. száz frt névértékü részvény, vag 

feltételek mellett haszonbérbe adó. a megfelelő készpénz teendő le. 

pe- Közelebbi értesitést ad: Krengel Sándor községi * 3) Pályázati zárhatáridő folyó évi február hó 25-ike. 

jegyző Tövisen. a 148. (2-3) 4) Pályázatok Kühbacher Ferencz vezérigazgatóhoz Deésrt 

éseneneasssenak 
Woaatott Mesr Mihálvy nyomdá npnan 

nátatat ttattlatattó emee küldendők be. 149. (3-8) 

Kola svárt Balközép-ntcsa 38. svém alatt 


